
TOP MOUNT BASES - #68-#604 - #90 BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #11 through #62

Attributes

Name: #90 BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010090
Mfr. No.: 48090
Action Type: Lever Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Marlin
Material: Aluminum
Model: 39A
Model Number: 90
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases,Rear Base
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 86mm
Shipping length: 137mm
UPC: 076683480903

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TOP MOUNT BASES #68#604
WEAVER #90 BASE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #90 BASE. Diese
AluminiumBasen sind für eine Vielzahl von modernen und älteren Gewehren sowie Schrotflinten und
LangstreckenHandfeuerwaffen geeignet. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen,
befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass alle Teile der Basis unbeschädigt und korrekt montiert sind.
Verwenden Sie die Basen nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie auf mögliche Gefahren, die durch unsachgemäße Verwendung entstehen können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Basen nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Montieren Sie die Basen immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Montage, insbesondere nach dem ersten Gebrauch.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Schäden zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Teile lose sind, bevor Sie das Gewehr benutzen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher und stabil auf einer geeigneten Unterlage liegt.
Überprüfen Sie, ob alle Teile der Basis vorhanden sind.

Montage:

Legen Sie die Vorder und Rückbasis auf die vorgesehenen Montageschienen des Gewehrs.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Basen sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Überprüfung:

Prüfen Sie nach der Montage, ob die Basen fest sitzen und keine Bewegung aufweisen.
Führen Sie einen Test durch, indem Sie das Gewehr vorsichtig bewegen, um sicherzustellen, dass
alles korrekt montiert ist.

Nutzung:

Verwenden Sie das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass die Basen während der Nutzung nicht beschädigt werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Risiken zu minimieren und die sichere Verwendung
des Produktes zu gewährleisten. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufmeldungen zu überprüfen, um
sicherzustellen, dass Ihr Produkt sicher ist.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#68#604 #90 BASE

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #68#604 #90 BASE. This product is designed to enhance your
shooting experience with a wide range of modern and older rifles, shotguns, and longrange handguns. It is important
to read and understand these safety instructions to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific rifle model before use.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bases for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended mounting hardware specified for your rifle model.
Ensure that the bases are securely attached before each use. Loose bases can lead to accidents.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for accessories mounted on the bases.
Avoid using the bases in extreme weather conditions without proper precautions.
If you experience any difficulty during installation, consult a professional gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components for installation.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Remove the existing base or scope rings from your rifle if applicable.
Align the TOP MOUNT BASES with the mounting holes on your rifle.
Secure the bases using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.
Attach the front and rear bases as required, ensuring they are aligned correctly.

Usage:

After installation, check that the bases are securely fastened.
Mount your scope or other accessories according to the manufacturer's instructions.
Perform a function check to ensure everything is operating correctly before taking the firearm to the
range.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, dispose of it responsibly at a designated waste facility or recycling
center.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please consult your retailer or the manufacturer's website for
assistance. Ensure you have your model number and purchase details ready for reference.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the TOP MOUNT BASES #68#604 #90
BASE. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT
BASES #68#604 WEAVER #90 BASE

Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #90 BASE. Este producto está diseñado para
mejorar la experiencia de disparo al proporcionar una base sólida y segura para tu rifle. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
utilizarlo.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza el producto únicamente para el propósito para el cual fue diseñado.
Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:
Manipulación inadecuada puede causar daños al rifle o lesiones personales.
La instalación incorrecta puede afectar la precisión del disparo.

Instrucciones para evitar estos peligros:
Asegúrate de que todas las partes estén bien ajustadas antes de cada uso.
No uses el producto si observas alguna deformación o daño en las bases.
Evita el uso de herramientas inadecuadas durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación. Esto incluye un
destornillador adecuado y cualquier otro equipo recomendado.

Instalación de la Base:
Coloca la base delantera y trasera en su posición correspondiente en el rifle.
Asegúrate de que la base esté alineada correctamente con los orificios de montaje.
Utiliza el destornillador para fijar la base en su lugar. Aprieta los tornillos de manera uniforme para
evitar tensiones innecesarias.

Verificación:
Una vez instalada, verifica que todas las conexiones estén firmes.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el rifle en condiciones
reales.

Uso:
Utiliza el rifle de acuerdo con las instrucciones del fabricante y bajo condiciones seguras.
Asegúrate de que el área esté despejada y que no haya personas ni animales en el rango de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las bases, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Mantente informado sobre posibles retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través
de la plataforma Safety Gate de la UE.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de tu experiencia de tiro de
manera segura y responsable.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Montage
Supérieur #68#604 WEAVER #90 BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de montage supérieur WEAVER. Ce guide est conçu pour vous fournir des
informations importantes sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
manuel avant d'utiliser les bases pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état des bases pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les bases de montage, car cela peut compromettre leur sécurité et leur efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer les bases, assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter tout dommage.
Ne dépassez pas les spécifications de poids recommandées pour les accessoires montés sur les bases.
Vérifiez que les bases sont bien fixées avant chaque utilisation.
Soyez conscient des risques potentiels lors de l'utilisation de votre fusil, y compris le recul et la manipulation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.

Installation des Bases

Placez la base avant sur le rail de votre fusil à l'emplacement souhaité.
Utilisez les vis fournies pour fixer la base en veillant à ne pas trop serrer.
Répétez le processus pour la base arrière.
Vérifiez que les bases sont correctement fixées et sécurisées.

Utilisation

Installez vos anneaux de montage et votre lunette selon les instructions du fabricant.
Avant chaque tir, vérifiez que tout est bien en place et sécurisé.
Après utilisation, nettoyez les bases pour maintenir leur performance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les bases dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les matériaux en aluminium.
Suivez les directives locales pour la mise au rebut des produits non utilisés ou endommagés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre produit, veuillez contacter le
point de contact approprié dans l'UE.

Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des bases de
montage supérieur WEAVER.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi TOP
MOUNT #68#604 WEAVER #90 BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi TOP MOUNT #68#604 WEAVER #90 BASE. Questo prodotto è progettato per
garantire un montaggio sicuro e affidabile su una vasta gamma di fucili moderni e vintage. È importante seguire tutte
le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è montato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza solo anelli di montaggio compatibili con le basi TOP MOUNT.
Non sovraccaricare le basi con accessori non raccomandati dal produttore.
Assicurati che le basi siano montate correttamente prima di utilizzare il fucile.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Leggi attentamente le istruzioni di montaggio fornite con il prodotto.

Installazione:

Rimuovi eventuali accessori o componenti esistenti dal fucile.
Posiziona la base anteriore (F) e la base posteriore (R) nei punti di montaggio designati sul fucile.
Fissa saldamente le basi utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla che le basi siano allineate e stabili prima di procedere.

Uso:

Monta gli anelli di montaggio Top Mount o SeeThru Mount secondo le istruzioni del produttore.
Verifica che tutto sia montato correttamente e che non ci siano movimenti indesiderati.
Effettua un controllo finale per assicurarti che il fucile sia in condizioni sicure prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio per garantire un corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile delle Basi TOP MOUNT #68#604
WEAVER #90 BASE. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej TOP
MOUNT BASES #68#604 WEAVER #90 BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #90 BASE. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić prawidłowe
i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj bazy, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi podczas instalacji i użytkowania.
Nie przeciążaj bazy ponad określone limity producenta.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia i elementy montażowe.
Sprawdź instrukcje montażu dostarczone przez producenta.

Montaż bazy

Wybierz odpowiednie miejsce na karabinie do montażu bazy.
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi, aby zamocować bazę na karabinie.
Upewnij się, że baza jest stabilna i dobrze przymocowana.

Użytkowanie bazy

Po zainstalowaniu bazy, używaj jej zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie bazy przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione.
Sprawdź, czy istnieją lokalne programy recyklingu dla materiałów aluminiowych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub sprawdź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co zapewni bezpieczne i satysfakcjonujące użytkowanie bazy
montażowej TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #90 BASE.
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TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #90 BASE
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #90 BASE tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja luotettava alusta kivääreille, haulikoille ja pitkän matkan käsipyssyille. Tämä käyttöohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuotetta käytetään oikein ja turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu erityisesti heille.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että jalustat on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse; ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön, jos tarvitset apua.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet aseita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue huolellisesti mukana olevat ohjeet ja varmista, että ymmärrät ne.

Asennus:

Aseta etujalusta (F) ja takajalusta (R) paikalleen kiväärin tai muun aseesi mukaisesti.
Varmista, että jalustat on kiinnitetty tiukasti ja turvallisesti.
Tarkista, että jalustat ovat tasaisesti ja tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta ase jalustalle ja varmista, että se on tukevasti paikoillaan.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun käytät asetta jalustalla.
Älä jätä asetta ilman valvontaa jalustalle.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivuilta
saatavilla oleva tuki. Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja että kaikki tuotteet on testattu ja sertifioitu
EU:n turvallisuusvaatimusten mukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #90 BASE

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #90 BASE. Denna produkt är designad för att passa ett
brett utbud av moderna och äldre gevär, samt hagelgevär och långdistanspistoler. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att baserna är ordentligt installerade och inte uppvisar tecken på slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att basen är kompatibel med ditt gevärsmodell innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och användning av produkten.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Se till att alla skruvar och fästen är åtdragna innan användning för att förhindra olyckor.
Använd endast rekommenderade tillbehör och fästen för att säkerställa säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och tillbehör innan du börjar installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation:

Placera den främre basen (F) på gevärsramen och se till att den ligger i linje med gevärets sikten.
Fäst den bakre basen (R) på motsvarande plats.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa baserna ordentligt. Se till att skruvarna är åtdragna men
inte överdrivna för att undvika skador på baserna eller geväret.
Kontrollera att baserna sitter stabilt innan du monterar eventuella sikten.

Användning:

När baserna är installerade, fäst sikten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att siktena är korrekt justerade innan du använder geväret.
Utför alltid en säkerhetskontroll av geväret innan användning.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre är i bruk.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållssoporna; följ lokala regler för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Pokyny pro bezpečnost produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili lehké hliníkové základny TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #90 BASE. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání výrobku, abyste zajistili jeho bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Základny jsou určeny pouze pro použití s odpovídajícími puškami a brokovnicemi. Ujistěte se, že je váš model
kompatibilní.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte základny na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.
Při manipulaci s puškami a příslušenstvím vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla základna správně namontována a upevněna, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy se nedotýkejte spouště zbraně, pokud není zbraň v bezpečném stavu (např. při montáži nebo
demontáži).
Při používání zbraně dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti pro instalaci základny.
Instalace:

Odstraňte stávající základny, pokud jsou přítomny.
Umístěte novou základnu na pušku a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Upevněte základnu pomocí dodaných šroubů. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je základna pevně uchycena a zda se během manipulace s puškou
nepohybují.
Použití: Základny jsou navrženy pro použití s montážními kroužky Top Mount a SeeThru Mount. Ujistěte se,
že kroužky jsou také správně nainstalovány.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání výrobku se ujistěte, že je řádně zlikvidován podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné místní orgány nebo
odborníky.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání výrobku.


